
Sueldos en tiempos de crisis (2009) 

 

Mujer (M) 

Fredi (F) 

 

M: Fredi, hay quien dice ahora que con esta crisis económica se va a viajar menos, pero yo 
oigo [que] todos mis amigos, todo el mundo sigue viajando. ¿A ti qué te parece? ¿Tú tienes 
planes de seguir viajando como antes a España y así?  

F: Yo personalmente sí porque, claro, está la gente que tiene trabajo y que tiene la misma 
economía que antes o incluso mejor porque paga la hipoteca que está más baja ... el tipo de 
interés … Y después [está] la gente que ha perdido su trabajo; pues entonces sí que hay un 
gran problema económico. 

M: Sí … Y entonces en España hay más gente que se ha quedado sin empleo que lo que 
vemos ahora en Noruega, ¿no te parece? 

F: Sí porque en España ya había problemas desde siempre para tener trabajo y ahora con la 
crisis pues mucho más. 

M: Claro … Entonces yo pensaba … ¿Entre, entre tus amigos españoles has visto ya 
resultados de la crisis ... de que había gente que pensaba irse, quizá venir a verte en las 
vacaciones y que ahora dicen que no? 

F: Bueno pues sí, porque hay gente que ha perdido su trabajo o trabaja menos horas que 
antes, entonces la economía pues no les permite quizás viajar tanto como podían hacer 
antes. 

M: Sí, pero eso es interesante. ¿Dices que han perdido el trabajo o que trabajan menos 
horas que antes? O sea, ¿hay gente que sigue trabajando, pero les han reducido el horario y 
el sueldo? 

F:  Sí, hay empresas que en vez de echar a la gente, pues les hacen trabajar menos horas. 
Claro, entonces cobran también menos dinero hasta que la economía esté mejor. Entonces 
vuelven a trabajar las mismas horas que antes, por ejemplo, la fábrica de Citroën de coches. 

M: ¡Ahá!  Y entonces esta gente … ¿Y cuánto, cuánto les reducen: 20 por ciento o 40 por 
ciento? 

F: A mis amigos estaban reduciéndoles hasta el 60 por ciento. 

M: ¡Oy!   

F: Trabajaban menos de la mitad de lo que trabajaban antes. 

M: Y entonces menos de la mitad del sueldo. 

F: Claro.  



M: ¿Y les dan alguna compensación por esto, eh … digamos del Gobierno o sencillamente 
tienen solo el 40 por ciento del sueldo que tenían antes? 

F: Solo el 40 por ciento. 

M: ¿Y cómo viven?  

F: Pues ahorrando más que antes y por ejemplo no viajando más de lo necesario, claro.  

M: Pero es que quedarse con el 40 por ciento de un sueldo normal es un cambio tremendo 
en la economía de una persona. 

F: Sí, si por ejemplo acabas de comprar un piso o vas a tener hijos como es el caso de alguno 
de mis amigos pues esto es un palo bastante fuertei. 

M:  Es una crisis familiar de tremendas proporciones. 

F: Sí, porque no es fácil encontrar un nuevo trabajo. 

M: ¿Pero los sindicatos aceptan esto? Es casi mejor quedarse sin trabajo y tener entonces el 
seguro del desempleo. 

F: Sí, pero el seguro del desempleo en España creo que no es tan bueno como el que hay en 
Noruega. Te da mucho menos de lo que ganabas cuando estabas trabajando y te lo pagan 
por un período de tiempo más bajo. 

M: Ya. Entonces, después de que se ha acabado ese período de tiempo ¿si no tienes trabajo 
no tienes absolutamente nada? 

F: No tienes nada. 

M: ¡Uy! Es otra situación que la que tenemos en Noruega, ¿eh? 

F: Sí. Ahí tienes que … tienes que espabilarte para encontrar trabajo. 

M: Claro. Entonces, habrá mucha gente que tendrá que vender sus pisos y volver a vivir 
quizá con sus padres. 

F: Quizás volver a casa de sus padres o ponerse a alquilar. Mucha gente que tiene que 
desplazarse a otras ciudades donde … donde es más fácil encontrar trabajo o a otros países, 
como Noruega. 

M: Claro. O sea que … Y la crisis está aumentando en realidad en España. No … no se frena 
todavía. 

F: No. Está aumentando. La cosa está peor hasta dentro de un par de años, por lo menos. 
Así que esperemos que acabe pronto. 

M: No sabía que era tan grave.   

i es un palo bastante fuerte = det er veldig tøft 
 


